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1. Définitions et abréviations

Terme / Abréviation Signification

CA Conférence des achats de la Confédération 

CAd Critère d’adjudication

CAp Critère d’aptitude

CFQ Commission fédérale pour la qualité

CV Curriculum vitae

D,F,I,R,E Langues : allemand, français, italien, romanche, anglais

FF Feuille fédérale

GATT Accord général sur les tarifs douaniers et le commerce 

LAMal Loi fédérale sur l’assurance-maladie (RS 832.10)

OAMal Ordonnance sur l’assurance-maladie (RS 832.102)

OFSP Office fédéral de la santé publique

OMC Organisation mondiale du commerce

Offre Offre de prise en charge d’une tâche avec indemnisation

Soumissionnaire Les entreprises, institutions ou personnes faisant part de leur intérêt pour la 
reprise d'une tâche avec indemnisation au moyen d'une offre.
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2. Introduction, but du présent document

Le présent cahier des charges décrit les objectifs qui doivent être poursuivis et atteints avec l’objet du 
marché (Projet). Il règle la procédure et la forme de la soumission d’offres et sert de base, avec la loi 
fédérale sur l’assurance-maladie (LAMal)1 et l’ordonnance sur l’assurance-maladie (OAMal)2, à la 
présente procédure.

Le projet prévu constitue une tâche publique qui est confiée à un tiers. Les dépenses liées à la 
réalisation du projet sont indemnisées (conformément aux art. 58c, al. 1, let. e et 58d LAMal). L'intérêt 
pour une prise en charge de la tâche doit être exprimé au moyen d'une demande (désignée comme 
offre dans le document). 

Dans ce qui suit, l’adjudicatrice est désignée comme celle qui verse l'indemnité et le soumissionnaire 
comme celui qui soumet une offre.

Ce cahier des charges est un document technique rédigé dans le langage spécialisé des instances 
d’achat de l’administration fédérale. Si vous avez des questions de compréhension, n’hésitez pas à 
nous envoyer un message à l’adresse info@eqk.admin.ch. Nous prendrons ensuite contact avec vous.

1 RS 832.10

2 RS 832.102

https://www.fedlex.admin.ch/eli/cc/1995/1328_1328_1328/fr
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3. Contexte et description de l’objet du marché

3.1 Contexte

Le 21 juin 2019, les Chambres fédérales ont adopté une modification de LAMal visant à renforcer la 
qualité et l’économicité. Dans le cadre de cette révision, le Conseil fédéral a institué la Commission 
fédérale pour la qualité (CFQ). La CFQ est une commission d’experts extraparlementaire qui soutient 
le Conseil fédéral dans le développement de la qualité des prestations médicales dans le cadre de la 
LAMal. Les fournisseurs de prestations, les cantons, les assureurs, les assurés, les organisations de 
patients et les milieux scientifiques y sont représentés. Pour atteindre les objectifs du Conseil fédéral, 
la CFQ charge des tiers de réaliser des programmes et des projets nationaux de développement de la 
qualité ainsi que des études sur le sujet.

En 2022, le Conseil fédéral a renouvelé sa Stratégie qualité3. L’un des principaux objectifs de la nouvelle 
stratégie est de parvenir à un système de santé centré sur le patient. L’American Academy of Medical 
Sciences définit les soins centrés sur le patient comme « des soins qui respectent les préférences, les 
besoins et les valeurs de chaque patient et qui veillent à ce que ces valeurs guident toutes les décisions 
cliniques »4.

Pour préciser sa Stratégie qualité, le Conseil fédéral a par ailleurs défini des objectifs quadriennaux 
2025-20285, où le système centré sur le patient constitue un champ d’action de premier plan. L’objectif 
CP2 vise à renforcer l’interaction entre le patient et les professionnels de la santé, en plaçant le patient 
au centre.

Enfin, en décembre 2024, le Conseil fédéral a également adopté les objectifs annuels de la CFQ pour 
20256. L'objectif 2025-14 stipule notamment ce qui suit : « Une étude est réalisée sur la qualité du 
traitement des maladies propres aux femmes. Une étude est commandée en vue de déterminer les 
principaux problèmes liés à la qualité du traitement des maladies qui touchent spécifiquement les 
femmes et les possibilités pour l’améliorer. ». 

3 Office fédéral de la santé publique (2022) : Stratégie pour le développement de la qualité dans 
l’assurance-maladie (Stratégie qualité). Berne : Office fédéral de la santé publique (OFSP). (consultée 
le 17.6.2025)

4 Institute of Medicine (US) Committee on Quality of Health Care in America (2001). Crossing the Quality 
Chasm: A New Health System for the 21st Century. Washington (DC): National Academies Press (US). 
PMID: 25057539.

5 Office fédéral de la santé publique (2024) : Objectifs du Conseil fédéral pour le développement de la 
qualité AOS pour les années 2025–2028. Berne : Office fédéral de la santé publique (consultés le 
17.6.2025)

6 Commission fédérale pour la qualité (2024) : Objectifs annuels 2025 de la Commission fédérale pour 
la qualité. Berne : Commission fédérale pour la qualité (consultés le 17.6.2025)

https://backend.bag.admin.ch/fileservice/sdweb-docs-prod-bagadminch-files/files/2025/03/18/a3edde71-e2aa-4cd8-a9ec-53be3e2e2f99.pdf
https://backend.bag.admin.ch/fileservice/sdweb-docs-prod-bagadminch-files/files/2025/03/18/a3edde71-e2aa-4cd8-a9ec-53be3e2e2f99.pdf
https://backend.bag.admin.ch/fileservice/sdweb-docs-prod-bagadminch-files/files/2025/03/18/9163139e-bf7d-45d2-bca9-8547bd4afde8.pdf
https://backend.bag.admin.ch/fileservice/sdweb-docs-prod-bagadminch-files/files/2025/03/18/9163139e-bf7d-45d2-bca9-8547bd4afde8.pdf
https://backend.bag.admin.ch/fileservice/sdweb-docs-prod-bagadminch-files/files/2025/03/18/9163139e-bf7d-45d2-bca9-8547bd4afde8.pdf
https://backend.bag.admin.ch/fileservice/sdweb-docs-prod-bagadminch-files/files/2025/03/18/9163139e-bf7d-45d2-bca9-8547bd4afde8.pdf
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Cet objectif provient d’une mesure du postulat Fehlmann Rielle (voir mesure 1.1 dans le rapport de 
postulat7) et d’une exigence de la motion 22.3869 « Maladies touchant particulièrement les femmes. 
Promotion de la recherche et des traitements ».

3.1.1 Informations sur le contexte

La Suisse dispose d’un système de santé de haute qualité, largement reconnu par la population. 
Cependant, la prise en charge des maladies spécifiques aux femmes fait preuve de difficulté et doit être 
améliorée.

Dans son rapport de mai 2024, rédigé en réponse au postulat Fehlmann Rielle 19.3910, le Conseil 
fédéral met en évidence plusieurs problématiques liées aux maladies spécifiques aux femmes : 

Sur le plan de la recherche, les causes, la détection, le diagnostic et le traitement de nombreuses 
maladies spécifiques aux femmes ou présentant une prévalence supérieure à la moyenne chez les 
femmes (p. ex. endométriose, dysménorrhée, lipœdème, Chronic Fatigue Syndrome, affection post-
COVID-19) restent encore insuffisamment étudiées.

Concernant la détection et le diagnostic, ces maladies sont souvent méconnues, tant du grand public 
que du personnel de santé ; ce qui conduit à une détection tardive. L’endométriose, par exemple, est 
très probablement sous-diagnostiquée en Suisse et sa prévalence réelle pourrait donc être bien 
supérieure aux estimations actuelles. Selon les spécialistes interrogés, il faut en moyenne six à neuf 
ans avant que le diagnostic ne soit posé en Suisse, ce qui entraîne des conséquences négatives 
importantes sur l’évolution de la maladie et sur la qualité de vie des patientes. 

Un autre cas préoccupant est celui du syndrome des ovaires polykystiques qui affecte environ huit à 
treize % des femmes en âge de procréer. Ce syndrome s’exprime de manières multiples mais est 
généralement caractérisé par des troubles de l’ovulation associés à l’infertilité, une hyperandrogénie et 
un syndrome métabolique. Près de 70% des femmes atteintes ne sont pas diagnostiquées, ce qui les 
amène à vivre toute leur vie avec des symptômes persistants sans en connaître la cause8. 

La recherche doit être encouragée pour améliorer la détection et le diagnostic de ces maladies. Il est 
également essentiel de procéder à une mise en œuvre des connaissances scientifiques dans la pratique 
clinique et d’intensifier la sensibilisation aux symptômes et aux procédures de diagnostic des maladies 
spécifiques aux femmes7.

Une illustration de cette problématique sont les dépressions dites anténatales (ou prénatales), encore 
faiblement étudiées et méconnus du grand public et des professionnels. Elles sont souvent confondues 
avec des troubles physiques de la grossesse, ou écarté en raison des effets médicamenteux 
indésirables sur le fœtus8. 

Les dépressions post-partum demeurent également sous-diagnostiquées, fréquemment dissimulées 
derrière les aléas du quotidien. Elles surviennent généralement au cours des 6 premiers mois après 

7 Office fédéral de la santé publique (2024) : Santé des femmes. Pour une meilleure prise en compte 
de leurs spécificités. Rapport du Conseil fédéral donnant suite au postulat 19.3910 Fehlmann Rielle du 
21.06.2019 | Curia Vista. Berne, Office fédéral de la santé publique (OFSP). (consulté le 17.6.2025) 

8 Joly, Lucie & Bottemanne, Hugo (2024). La dépression au féminin : Démystifier, comprendre, guérir. 
Paris : Éditions du Rocher. ISBN 978-2-268-11091-2

https://www.bag.admin.ch/dam/bag/fr/dokumente/nat-gesundheitspolitik/gesundheitliche-chancengleichheit/postulatsbericht-gesundheit-der-frauen.pdf.download.pdf/240515_Rapport%20de%20postulat-Sante%20des%20femmes-FR.pdf
https://www.bag.admin.ch/dam/bag/fr/dokumente/nat-gesundheitspolitik/gesundheitliche-chancengleichheit/postulatsbericht-gesundheit-der-frauen.pdf.download.pdf/240515_Rapport%20de%20postulat-Sante%20des%20femmes-FR.pdf
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20223869
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20223869
https://www.bag.admin.ch/bag/fr/home/das-bag/publikationen/bundesratsberichte.html
https://www.bag.admin.ch/bag/fr/home/das-bag/publikationen/bundesratsberichte.html
https://www.bag.admin.ch/bag/fr/home/das-bag/publikationen/bundesratsberichte.html
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l’accouchement avec un pic à six semaines (formes dites précoces) et à trois mois après 
l’accouchement (formes dites tardives). Les identifications restent complexes, en raison notamment de 
consensus sur la définition8. 

En matière de prise en charge et de suivi, il existe un manque généralisé d’offres de réadaptation, 
de suivi et de soins de longue durée. Pour l’endométriose, par exemple, il n’existe que très peu de 
soutien au retour au travail après une chirurgie, ni de conseils liés à la situation au travail (p. ex. 
douleurs, stress psychologique) et de prise en charge psychologique générale (p. ex. changements 
dans la vie intime). De même, la Suisse ne dispose pratiquement pas d’offres de réadaptation et de 
suivi spécialisées après des interventions chirurgicales, des thérapies endocriniennes ou en 
accompagnement de mesures médicamenteuses. 

Au niveau politique, le postulat 23.30099 de la Commission de la science, de l’éducation et de la culture 
du Conseil des États demande en outre au Conseil fédéral de présenter un rapport détaillant la manière 
dont l’endométriose est traitée en Suisse (prise en charge précoce, sensibilisation et recherche). Le 
Conseil fédéral présentera le rapport demandé en temps opportun7.

Enfin, le 2 juin 2023, le Conseil fédéral a lancé le Programme national de recherche « Médecine, santé 
et genre » (PNR 83)10. Ce programme a pour objectif de créer une base de connaissances afin de mieux 
prendre en compte les aspects de sexe et de genre dans la recherche médicale et les soins. La 
démarche interdisciplinaire du programme et son approche globale, qui intègre à la fois le sexe et le 
genre, sont deux éléments clés d’un système sanitaire axé sur l’égalité des sexes7.

3.2 Objectif de la tâche à déléguer 

La CFQ reçoit une étude sur la qualité du traitement des maladies spécifiques aux femmes en Suisse. 
Cette étude détermine les principaux problèmes liés à la qualité du traitement des maladies qui touchent 
spécifiquement les femmes et les possibilités pour l’améliorer.

3.3 Objet

Rédiger une étude à l’intention de la CFQ qui détermine les principaux problèmes liés à la qualité du 
traitement des maladies qui touchent spécifiquement les femmes et les possibilités pour l’améliorer.

3.3.1 Vue d’ensemble des tâches et exigences 

a) Créer une liste des maladies spécifiques aux femmes ;
b) Elaborer une base de connaissance sur ce thème ; 
c) Formuler des recommandations concrètes pour améliorer les traitements et le parcours de soins 

des patientes.

9 Le Parlement suisse (2023) : Stratégie de détection précoce de l’endométriose. Postulat 23.3009 
Carobbio Guscetti Marina. Berne : Le Parlement suisse. (consultée le 17.6.2025)

10 Fonds national suisse (2023) : Médecine, santé et genre. Programme national de recherche (PNR 
83). Berne : Fonds national suisse (FNS). (consulté le 17.6.2025)

https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20233009
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20233009
https://www.nfp83.ch/fr
https://www.nfp83.ch/fr
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3.3.2 Procédure 

La CFQ propose une procédure comme suit. Une adaptation de la procédure est possible, elle doit être 
justifiée.

a) Créer une liste des maladies spécifiques aux femmes ou dont la prévalence est supérieure à la 
moyenne chez les femmes connues en Suisse en effectuant une recherche dans les 
classifications des maladies (y.c. la définition utilisée).

b) Elaborer les bases de connaissance sur ce thème :

1. Etablir une revue documentaire des données et des études existantes : chercher dans 
les données déjà en usage de la Confédération suisse ainsi que dans la littérature 
nationale (Suisse) et internationale, Ies informations sur la prévalence des maladies 
présentées et les principaux problèmes liés à la qualité du traitement des maladies 
spécifiques aux femmes (y.c. les aspects de diagnostic et de traitements).

La procédure de sélection des pays ainsi que les autres critères de recherche sont 
décrits dans l’offre et validés avec la CFQ au début du mandat.

2. Collecter des informations sur les expériences faites en Suisse dans ce domaine
- Réaliser des entretiens qualitatifs avec des patientes, des professionnels de 

la santé, des experts de la santé publique et des associations des patientes 
(et éventuellement avec des autorités ayant entrepris des actions dans ce 
domaine).

- Concevoir et conduire une enquête par questionnaire auprès des patientes 
afin de recueillir leurs expériences, perceptions et attentes

- Analyser des données recueillies à partir des entretiens et des 
questionnaires

- Décrire et présenter les résultats de manière structurée et synthétique afin 
d’obtenir une synthèse des problématiques identifiées à ce sujet comme le 
manque de diagnostic, de prise en charge et de suivi.

La procédure pour la collecte des informations est décrite dans l’offre et est validée 
avec la CFQ au début du mandat. Le respect de la confidentialité et de l’anonymat des 
participants doit être garanti. 

c) Formuler de manière participative (au moyen de groupes de réflexion) des recommandations 
concrètes à l’attention du personnel de santé afin de permettre un diagnostic rapide et des 
traitements efficaces, dans le but d’améliorer la qualité des soins et le parcours des patientes. 
Proposer des suggestions de développement d’indicateurs pour mesurer la qualité des 
prestations dans le domaine.
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Périmètre de l’étude : 

- Maladies spécifiques aux femmes ou dont la prévalence est supérieure à la moyenne chez les 
femmes (Liste à déterminer)

Publics concernés :

- Patientes concernées 
- Professionnels de la santé (gynécologues, sages-femmes, médecins généralistes, oncologues, 

…) (à déterminer)
- Experts de la santé publique
- Associations de patientes et organisations de santé féminine
- Les autorités (cantonales et fédérales)
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Objets à livrer 

Désignation Critères

Une liste des maladies 
spécifiques aux femmes 

- La liste est rédigée en français, allemand, italien et anglais. 
- Les explications concernant l’élaboration de cette liste sont 

mentionnées, notamment en ce qui concerne : 
• La définition des maladies spécifiques aux femmes
• Les critères de sélection retenus

Un rapport détaillé présentant 
les bases de connaissance

- Le rapport fournit le contenu visé au point 3.3.2 b, il contient :
• Un résumé
• La procédure/méthodologie
• Les résultats
• Une conclusion

- Le rapport est rédigé en français, en allemand ou en anglais. 
- Le résumé est traduit dans les trois langues : allemand, français 

et italien.
- Il existe une version « laïque » du résumé.
- La CFQ peut publier ce rapport. 

Des recommandations pour 
améliorer la qualité du traitement 
et de la prise en charge

- Les recommandations sont rédigées en français, allemand, et en 
italien (et en anglais).

- Elles sont rédigées de manière spécifique en mentionnant les 
niveaux (micro, méso et macro). Les rôles et les responsabilités 
des groupes cibles mentionnés sont explicites. 

- Jusqu'à cinq recommandations prioritaires en termes d'utilité et de 
faisabilité sont mises en évidence. La CFQ peut publier ces 
recommandations 

3.3.3 Jalons et dates

Jalons et prestations / produits correspondants Date prévue Paiements [%]

Début de la prestation 01.01.2026

Liste des maladies spécifiques aux femmes 28.02.2026

Rapport détaillé présentant les bases de connaissance 30.11.2026

Recommandations 30.06.2027

À définir

Fin de la prestation 31.08.2027 20%

La date de clôture du projet est prévue de manière fixe.
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4. Exigences impératives : conditions de participation et critères d’aptitude

Les exigences impératives (conditions de participation et critères d’aptitude) énumérées ci-après 
doivent être remplies intégralement et sans restriction ou modification lors de la soumission de l’offre. 
La preuve doit en être apportée, faute de quoi l’offre ne pourra pas être retenue.

4.1 Conditions de participation 

4.1.1 Admission 

Toutes les entreprises ayant les capacités économiques et techniques nécessaires et qui remplissent 
les conditions de participation et les critères d’aptitude ci-dessous sont invitées à soumettre une offre 
en francs suisses.

4.1.2 Prix de l’offre

Toutes les prestations, y c. les frais annexes, les frais de déplacement, les éventuelles licences de 
logiciels, la participation aux séances, la rédaction de rapports et la remise à l’adjudicatrice, doivent être 
incluses dans le prix de l’offre.

4.2 Critères d’aptitude

Exigences à l’égard des soumissionnaires : pour la preuve des CAp, il faut utiliser le modèle de la CFQ 
(annexe 1).

CAp 1 à 3 : au moins l’un des partenaires du projet doit remplir le critère.

CAp 4 : les personnes ayant des contacts avec la CFQ doivent remplir le critère.

CAp Critère Indications dans le dossier d’offre

1 Très bonnes connaissances du système 
suisse de santé et large réseau Description basée sur l’expérience (CV)

2

Expérience dans la mise en œuvre 
participative de projets consacrés à 
l’implication des patients et du public, menés 
en collaboration avec des parties prenantes et 
une équipe interprofessionnelle de 
spécialistes.

Liste d’au moins 3 projets ayant suivi une approche 
participative et description des méthodes appliquées

3 Excellente connaissance dans le domaine des 
maladies spécifiques aux femmes 

Preuve écrite avec exemples tirés de l’expérience 
professionnelle 

4 Très bonnes connaissances du français, de 
l’allemand ou de l’anglais Langue maternelle ou preuves
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5. Critères d’adjudication

5.1 Vue d’ensemble

Les critères d’adjudication permettent d’évaluer les offres en leur attribuant un certain nombre de points. 
Les critères qualitatifs (CAd 1 à 4) sont évalués par au moins deux personnes selon la méthode exposée 
au point 6.2. Le service assurant l’évaluation peut faire appel à des experts internes et externes. Le 
critère du prix est évalué à l’aide du calcul décrit au point 6.3. La somme des points multipliée par la 
pondération permet d’obtenir le rang final dans la liste. En cas d’égalité, la CFQ prend sa décision sur 
la base d’une évaluation qualitative.

N° Désignation Paramètre Points Pondération 
en %

CAd 1 Impression générale

• L’offre est compréhensible et 
rédigée correctement sur le 
plan linguistique.

• Un fil rouge se dégage de la 
description.

• Les éventuels risques liés à 
cette tâche sont évoqués.

0-10 20 %

CAd 2 Adéquation

• La prestation proposée 
correspond dans l’ensemble à 
la tâche décrite.

• La procédure est décrite de 
manière compréhensible.

• Les étapes et les délais sont 
réalistes.

• L’approche choisie implique les 
parties prenantes tout au long 
du processus.

0-10 30 %

CAd 3 Conditions liées au 
soumissionnaire

• Les projets de référence 
soulignent l’expérience dans le 
domaine traité et la mise en 
réseau.

• Les projets de référence 
soulignent l’expérience dans les 
projets participatifs.

• Les compétences au sein de 
l’équipe de projet sont 
clairement définies.

• L’équipe de projet dispose des 
compétences et des ressources 
suffisantes et adéquates.

0-10 20 %

CAd 4 Prix/prestation

• Le rapport prix/prestation est 
approprié.

• Le tarif horaire moyen est 
approprié.

0-10 10 %

CAd 5 Prix Calcul voir ch.6.3 0-10 20 %

Total 100 %
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5.2 Satisfaction des critères

Les indications exigées aux chap. 4 et 5 doivent être complètes, détaillées et claires ; une confirmation 
indiquant que chaque critère d’aptitude du chap.  4.2 est rempli , est annexée à l’offre. Pour la preuve 
des CAp, il faut utiliser le formulaire proposé par la CFQ (annexe 1).

Attention : l’adjudicatrice se réserve le droit de contrôler l’exactitude du contenu des documents que le 
soumissionnaire joint à son offre ou des données auxquelles il renvoie et, si nécessaire, d’exiger de ce 
dernier des informations complémentaires. 
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6. Évaluation

6.1 Phases de l’évaluation

Les étapes suivantes aboutissent à la décision d’adjudication :

Pos. Description de l’activité Planification provisoire

1 Publication de l’appel d’offres dans la Feuille fédérale 30 juin 2025

2 Questions possibles jusqu’au 12 septembre 2025

3 Dépôt de l’offre 30 septembre 2025

4 Décision d’adjudication Fin novembre 2025

6.2 Méthode d’évaluation

Le respect des critères d’adjudication qualitatifs est évalué au moyen de la méthode suivante :

Points Degré de satisfaction des 
critères Qualité des données fournies

Plausibilité de 
l'offre

0 Ne peut pas être évalué Aucune information Non évaluable

2 Très mal rempli Données insuffisantes, incomplètes
Offre non 
plausible

4 Mal rempli Données ne correspondant pas assez bien 
au projet

Données non 
plausibles 

6 Rempli Qualité moyenne, Données répondant aux 
exigences de l'appel d'offres

Offre plausible 
pour l'essentiel

8 Bien rempli Bonne qualité
Offre 
majoritairement 
plausible

10 Très bien rempli Excellent qualité, offre correspondant très 
bien à la réalisation des objectifs

Offre très 
transparente

6.3 Évaluation des prix et des coûts

Critère du prix

L’évaluation porte sur le prix total de l’offre. Celui-ci est défini comme suit :

Prix total de l’offre =

coûts des prestations faisant l’objet de l’appel d’offres (mandat de base + option[s])
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L’offre dont le prix total est le plus bas obtient le nombre maximal de points. 

• Tous les prix qui dépassent le prix de l’offre la moins chère jusqu’à concurrence de 100 % 
reçoivent un nombre de points supérieur à zéro (interpolation linéaire entre 100 % et 200 %).

• Tous les prix qui dépassent le prix de l’offre la moins chère de 100 % ou plus obtiennent 0 point. 
Lorsque le résultat du calcul effectué selon la formule ci-dessous est un nombre négatif, le nombre 
de points attribué est donc de 0 (pas de points négatifs).

Formule pour le calcul du prix :

M = nombre maximal de points

P = prix de l’offre à évaluer

Pmin = prix de l’offre admise la moins chère

Pmax = prix pour lequel le nombre de points attribué est de zéro (Pmin * 200 %)

Exemple de calcul (fictif) :

Maximum (M) : 10 points pour le prix

Pmin  = CHF 200 000.00

Pmax  = CHF 400 000.00 (2 x 200 000.00)

Offre A CHF 200 000.00 10 points

Offre B CHF 300 000.00   5 points

Offre C CHF 400 000.00    0 point

Offre D CHF 420 000.00    0 point

(Pmax – P)
Points attribués = M x

(Pmax – Pmin)
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7. Structure et contenu de l’offre

7.1 Généralités

Afin de garantir une évaluation rapide et équitable, le soumissionnaire doit impérativement présenter 
une offre qui respecte la structure suivante.

Chapitre Contenu

1

Vue d’ensemble du soumissionnaire (max. deux pages A4) 

1. Nom, désignation
2. Siège social, Adresse, e-mail 
3. Forme juridique
4. Informations sur les coordonnées de paiement : nom et adresse de la banque, IBAN, 

code BIC/SWIFT, n° UID (ou n° de TVA).
5. Responsable pour les renseignements / responsable pour l’accomplissement de la 

tâche (direction du projet) avec coordonnées
6. En cas de recours à des sous-traitants, ces informations doivent être fournies pour 

toutes les entreprises impliquées avec description de leur rôle.
7. Durée de validité (ferme) de l’offre 
8. Lieu / date / signature(s) valide(s) du soumissionnaire

2

Offre 
1. Résumé de l’offre et le prix total
2. Description de la démarche/du déroulement du projet
3. Description de l’option éventuelle (des options éventuelles) 
4. Prise de position sur les jalons/dates de livraison (ch.  3.3.4) 
5. Organisation de projet prévue, personnes clés prévues
6. Montant de l’indemnisation en CHF (TVA incluse) détaillé quant au nombre d’heures et 

au taux horaire
• Les éventuelles taxes sur la valeur ajoutée sont incluses.
• Les éventuelles options doivent être présentées séparément.

3

Annexes
1. Preuve de la conformité aux critères d’aptitude du ch.  4.2) (veuillez utiliser s’il vous 

plaît le modèle annexe 1)
2. Lettre d’intention signée de tous les partenaires et sous-traitants impliqués
3. Points forts des produits et des prestations des soumissionnaires. S’il est fait appel à 

des sous-traitants, ces indications doivent être fournies pour toutes les entreprises 
impliquées et pour le rôle qui leur est attribué (deux pages A4 au maximum dans 
chaque cas).

4. Présentation des personnes clés (personne, qualifications, expérience) pour la 
prestation prévue et l’accomplissement de la tâche

5. Personnes exerçant une activité indépendante : attestation de la caisse de 
compensation AVS (datant de moins de deux ans) prouvant le statut d’indépendant des 
partenaires contractuels au regard des assurances sociales

6. Déclaration CA remplie et signée (voir sous annexes)
7. Explications supplémentaires relatives à l'offre (facultatives)
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• D’autres justificatifs seront demandés ultérieurement si nécessaire.
• L’offre ne devrait pas dépasser 15 pages A4 (annexes non comprises).
• L’offre doit comprendre une liste de tous les mandats du soumissionnaire, achevés ou en cours, qui 

pourraient éventuellement donner lieu à un conflit d’intérêts.
• L’offre doit exposer de façon transparente l’approche prévue.

En signant l’offre, les soumissionnaires confirment de plus :

• leur indépendance et leur impartialité ;

• que les experts consultés ne sont pas exposés à des conflits d’intérêts et peuvent exécuter leur 
mandat de façon indépendante et impartiale ;

• qu’ils communiqueront sans délai à l’adjudicatrice, avant et pendant la procédure de sélection 
et pendant l’accomplissement de la tâche, les conflits d’intérêts auxquels eux-mêmes et les 
professionnels impliqués pourraient s’exposer.
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8. Dispositions spéciales 

8.1 Droits de propriété intellectuelle et d’utilisation

Les droits de propriété intellectuelle et d’utilisation dans le cadre de l’exécution d’un contrat sont régis 
de deux façons en fonction de la publication des livrables demandés par la CFQ ou de résultats 
supplémentaires obtenus par le bénéficiaire de l’indemnité. 

8.2 Publication de livrables par le pourvoyeur de l’indemnité (CFQ)

Les droits de propriété intellectuelle qui découlent de la publication de livrables par le pourvoyeur de 
l’indemnité sont transférés au pourvoyeur de l’indemnité. Les livrables (en particulier les rapports finaux 
contenant les résultats) sont rédigés au nom de la CFQ et publiés en premier lieu par le pourvoyeur de 
l’indemnité. Le moment de la publication est défini par les deux parties. Le bénéficiaire de l’indemnité 
est mentionné comme l’auteur à qui la CFQ a confié une tâche. 

8.3 Publication des résultats supplémentaires obtenus dans le cadre de l’exécution du 
contrat par le bénéficiaire de l’indemnité 

Les droits de propriété intellectuelle qui découlent de la publication de résultats supplémentaires sont 
conservés par le bénéficiaire de l’indemnité. Le bénéficiaire de l’indemnité mentionne la délégation des 
tâches ainsi que le financement du projet par le pourvoyeur de l’indemnité lors de la publication des 
résultats.

Le bénéficiaire de l’indemnité garantit au pourvoyeur de l’indemnité un droit d’utilisation gratuit, illimité 
dans le temps, non résiliable et transmissible des droits relatifs à la propriété intellectuelle. Après la 
publication des résultats par le bénéficiaire de l’indemnité, le pourvoyeur de l’indemnité a le droit 
d’utiliser les résultats du projet ainsi que de disposer librement des documents et du matériel de travail 
élaborés dans le cadre de l’exécution du contrat, et de les perfectionner.

8.4 Garantie

Le bénéficiaire de l’indemnité garantit que lui-même et les tiers impliqués disposent de tous les droits 
nécessaires pour fournir les prestations conformément au contrat. Il s’engage à faire face 
immédiatement aux prétentions de tiers découlant de la violation de droits de propriété intellectuelle et 
à prendre à sa charge tous les frais (y c. les dommages-intérêts) qui incombent au pourvoyeur de 
l’indemnité du fait de telles prétentions.
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9. Aspects administratifs

9.1 Adjudicatrice

9.1.1 Nom officiel et adresse de l’adjudicatrice

Commission fédérale pour la qualité c/o Office fédéral de la santé publique
Schwarzenburgstrasse 157
3003 Berne

9.1.2 Soumission des offres :

Afin d’éviter que les offres ne puissent être ouvertes avant l’expiration du délai de soumission, celles-ci 
peuvent être soumises de trois manières différentes :

1. Vous pouvez envoyer une offre papier et sur clé USB par la poste. L’enveloppe doit être adressée 
comme suit :

PERSONNEL
Monika Diebold
Secrétariat de la Commission fédérale pour la qualité
c/o Office fédéral de la santé publique
OFFRE : Etude maladies spécifiques aux femmes 
Schwarzenburgstrasse 157 
CH-3003 Berne

2. Vous pouvez déposer une offre papier et une clé USB à la loge du campus de Liebefeld durant les 
heures d’ouverture contre un reçu. L'adresse est la même que ci-dessus. 

3. Vous pouvez soumettre l'offre par voie électronique. Veuillez impérativement noter que vous 
devez nous informer (info@eqk.admin.ch) au plus tard deux semaines avant la date de 
remise si vous choisissez cette voie (prière de nous transmettre le numéro de téléphone portable 
pour l’envoi du mot de passe). Il faut actuellement que le transfert des données se fasse via une 
application de l'administration fédérale, afin que nous puissions garantir que l'offre ne soit pas 
ouverte au préalable. Nous vous enverrons un accès.

Si vous ne remettez qu'une version électronique, celle-ci doit être signée électroniquement de manière 
juridiquement valable.11

Les offres ne doivent pas être directement transmises par courriel !

9.1.3 Délai pour poser des questions par écrit

12.09.2025

11 Information : Signature électronique

https://www.bakom.admin.ch/bakom/fr/page-daccueil/suisse-numerique-et-internet/communication-numerique/signature-electronique.html
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Les réponses seront envoyées au fur et à mesure par courriel et les questions seront publiées de façon 
anonymisée sur le site Internet.

Les questions posées après la date susmentionnée ne seront pas traitées.

Adresse pour les questions : info@eqk.admin.ch

9.1.4 Délai de clôture pour le dépôt des offres 

Les offres doivent parvenir à l’adresse indiquée au ch. 9.1.2 jusqu’au 30.09.2025. Les offres remises 
trop tard ne seront pas prises en considération et seront renvoyées à leur expéditeur.

9.1.5 Genre d’adjudicateur

Confédération

9.1.6 Type de procédure

Procédure de sélection lors de la délégation de tâches avec indemnité au sens de l’art. 77d OAMal

9.1.7 Genre de marché

Tâche déléguée par la CFQ en vertu de l’art  58d LAMal en relation avec l’art. 58c, al. 1, let. e, LAMal

9.1.8 Le marché est-il soumis à l’accord GATT/OMC ou aux accords internationaux ?

Non

9.2 Objet du marché

9.2.1 Lieu d’exécution du mandat

Suisse

9.2.2 Durée du contrat

1 an et 8 mois

9.2.3 Le marché est-il divisé en lots ?

Non

9.2.4 Des variantes sont-elles admises ?

Non 

9.2.5 Des offres partielles sont-elles admises ?

Non
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9.2.6 Délai d’exécution

Début : 01.01.2026

Fin : 31.08.2027

9.3 Conditions

9.3.1 Cautions / garanties

Aucune

9.3.2 Conditions de paiement

30 jours après réception de la facture, net en CHF, TVA incluse ; sous réserve d’une facturation correcte 
au moyen d’une facture électronique.

Des renseignements sur la facturation électronique sont disponibles sur la page Internet suivante de 
l’administration fédérale : Établir des factures électroniques (admin.ch).

9.3.3 Coûts à inclure dans le prix de l’offre

Tous les prix doivent être indiqués en francs suisses, TVA incluse.

9.3.4 Communautés de soumissionnaires

Admises. Si le soumissionnaire participe à la procédure en tant que communauté de soumissionnaires, 
il doit désigner une entreprise qui assume la direction (représentation, coordination). Le soumissionnaire 
indique tous les participants avec les rôles qui leur sont attribués.

9.3.5 Sous-traitance

Admise. Si le soumissionnaire confie la fourniture des prestations à des sous-traitants, il en assume 
l’entière responsabilité. Il donne la liste de tous ses sous-traitants avec le rôle qui leur est attribué.

9.3.6 Participation multiple de sous-traitants ou de communautés de soumissionnaires

La participation multiple de sous-traitants et de communautés de soumissionnaires est admise.

9.3.7 Rémunération de l’offre

Aucune rémunération n’est versée pour l’établissement de l’offre.

9.3.8 Langue de l’offre

Français, allemand, italien ou anglais

9.3.9 Validité de l’offre

Les offres doivent être signées de manière juridiquement contraignante et ont une validité de 180 jours 
à compter de la date limite de soumission des offres.

https://www.efv.admin.ch/efv/fr/home/efv/erechnung/e-rechnung-zustellen.html
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9.3.10 Langue du dossier d’appel d’offres

Le dossier d’appel d’offres est disponible en français et en allemand. En cas de divergences entre les 
versions, la version française fait foi.

9.3.11 Langue de la procédure 

La présente procédure d’adjudication est conduite en allemand. Autrement dit, toutes les réponses de 
l’adjudicatrice durant l’ensemble de la correspondance sont au moins disponibles en allemand.

9.3.12 Ententes

Les soumissionnaires s’engagent à ne pas conclure d’ententes avec d’éventuels concurrents. Toute 
infraction à cette règle entraîne l’exclusion de la procédure. L’adjudicatrice se réserve le droit de 
réclamer des dommages et intérêts.

9.3.13 Convention de prestations

Les soumissionnaires reconnaissent le droit de l’adjudicatrice d’entamer des négociations 
contractuelles sur la base du présent appel d’offres après la décision d’adjudication. Les conditions 
générales des soumissionnaires sont exclues. Les dispositions du présent dossier d’appel d’offres sont 
déterminantes pour la convention. L’adjudicatrice se réserve notamment le droit de conclure avec les 
soumissionnaires choisis une convention de prestations au sens de l’art. 77f OAMal.

9.3.14 Récusation

Les soumissionnaires, leur personnel et les éventuels sous-traitants ne doivent pas travailler dans 
l’administration fédérale. Les membres de la CFQ sont soumis au règlement de la commission approuvé 
le 28 novembre 2022.

9.4 Autres informations

9.4.1 Conditions pour les pays n’ayant pas adhéré à l’accord de l’OMC

Aucune

9.4.2 Maintien du secret, protection des données et sécurité des données

Toutes les parties prennent les mesures techniques, organisationnelles et relatives au personnel 
requises pour garantir le maintien du secret, la protection des données et la sécurité des données.

Les parties traitent de manière confidentielle tous les faits et informations qui ne sont ni notoires ni 
accessibles à tout un chacun. En cas de doute, elles traitent les faits et informations de manière 
confidentielle. Elles s’engagent à prendre toutes les mesures que l’on peut raisonnablement attendre 
d’elles du point de vue économique et toutes les mesures techniques et organisationnelles possibles 
pour protéger les faits et informations confidentiels contre l’accès et la prise de connaissance par des 
tiers non autorisés.
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L’obligation de garder le secret prend effet dès avant la décision d’adjudication et reste en vigueur 
jusqu’à l’achèvement des tâches déléguées. Les obligations de déclaration impératives du droit suisse 
demeurent réservées.

Les parties s’engagent à respecter les dispositions de la législation suisse en matière de protection des 
données et à en assurer le respect lors de la transmission de données. Elles s’engagent à prendre 
toutes les mesures que l’on peut raisonnablement attendre d’elles du point de vue économique et toutes 
les mesures techniques et organisationnelles possibles pour protéger les données communiquées dans 
le cadre de l’exécution du contrat contre la prise de connaissance par des tiers non autorisés.

Le bénéficiaire de l’indemnité peut obtenir directement de tiers les données nécessaires à l’exécution 
de ses tâches. S’il s’agit de données relatives aux patients, leur anonymat doit être garanti.

Les données personnelles ne peuvent être traitées qu’aux fins prévues et dans la mesure nécessaire 
pour permettre l’accomplissement du mandat. Dans cette mesure et à ces fins, des données 
personnelles peuvent aussi être communiquées, en Suisse ou à l’étranger, à une entreprise liée à l’une 
des parties contractantes, pour autant que les conditions prévues par la législation suisse en matière 
de protection des données soient remplies.

Les mesures visant à garantir la sécurité des données sont appliquées et documentées. Tous les 
documents relatifs à la sécurité doivent être disponibles et à jour.

Le bénéficiaire de l’indemnité informe spontanément et immédiatement l’adjudicatrice, par écrit, si des 
irrégularités susceptibles de remettre en question la conformité légale ou contractuelle du traitement 
des données apparaissent lors dudit traitement.

Les parties imposent l’obligation de garder le secret à leurs collaborateurs, à leurs sous-traitants, à leurs 
fournisseurs et aux autres tiers auxquels elles font appel.

Sans autorisation écrite de l’adjudicatrice, le bénéficiaire de l’indemnité ne peut se prévaloir d’une 
collaboration en cours ou achevée avec elle, pas plus qu’il ne peut l’indiquer comme référence.

9.4.3 Clause d’intégrité

Le soumissionnaire et l’adjudicatrice s’engagent à prendre toutes les mesures nécessaires pour éviter 
la corruption. Ils s’abstiennent en particulier d’offrir ou d’accepter de l’argent ou tout autre avantage. 

En cas de manquement à cette clause, le soumissionnaire doit verser une amende conventionnelle à 
l’adjudicatrice. Le montant de l’amende s’élève à 10 % de la valeur du contrat, mais à 3000 francs au 
moins par infraction. 

Le soumissionnaire prend note du fait que tout manquement au devoir d’intégrité entraîne en principe 
la révocation de l’adjudication ainsi que la résiliation anticipée du contrat par l’adjudicatrice pour juste 
motif.
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10. Annexes

10.1 Annexes référencées

No Titre À remplir par le 
soumissionnaire

À titre 
d’information

1 Formulaire : confirmation du respect des critères d’aptitude x

2 Déclaration du soumissionnaire (CA)12 x

12 Le formulaire de déclaration et des informations à ce sujet se trouvent ici : Déclaration du soumissionnaire. L’adjudicatrice à 
laquelle il faut adresser le document est la Commission fédérale pour la qualité (CFQ).

https://www.bkb.admin.ch/fr/declaration-du-soumissionnaire

